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Revision to a Request for a Standing Offer
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 CETTE MODIFICATION EST ÉMISE POUR:  

1. Prolonger la date de fermeture  
2. Répondre à la question d’offrant potentiel 

 
 

1. Prolonger la date de fermeture  
Modifier la date de fermeture pour le 28 août, 2019 à 14 h heure avancée de l’est. 

 
 
 

2. Répondre à la question d’offrant potentiel: 
 
Q1. Y a-t-il un nombre minimum d'unités EBS dans une commande subséquente? Ou une 

valeur minimale dans une commande? 
 
R1. La quantité minimale est de 5 pour les commandes subséquentes. 
 
Q2. Veuillez préciser les renseignements de la réponse A2 dans l'Amendement 005 - vous 

parlez de 2 à 4 commandes subséquentes par année. Para 7.8 à la page 18 de la DOC, 
la commande subséquente individuelle maximale est de 100 000 $CAN ; toutefois, la 
quantité annuelle estimée dépasserait 1 M$CAN et nécessiterait au moins 10 
commandes subséquentes pour être exécutée. 

 
R2. Nous prévoyons que les commandes subséquentes varieront entre 2 et 4 commandes 

subséquentes par année, selon le niveau d'utilisation antérieur. Toutefois, il est possible 
d'avoir un maximum de 10 commandes subséquentes par année pour répondre aux 
besoins. 

 
Q3. Nous citons le PDD, y compris les droits d'importation de 6,5 % - TPSGC (ou le MDN) 

fait-il l'objet d'une exemption de ces droits ? 
 
R3. Il n'y a pas d'exemption pour les droits de douane. 
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